
Meddig még?
Akik minden áron békét akarnak, a 

háború meghosszabbításához épp úgy hozzá­
járulnak, mint azok, akik hódításokra vá­
gyódnak. Ezt már Czernin nyilatkozataiból 
tudjuk; vagyis tudjuk, kik nyújtják a há­
borút. De bennünket sokkal inkább érdekel 
tudni, kik rövidítik meg?

Kétségkívül hadseregeink és vezéreink, 
ha győzelmeikkel lehetetlenné teszik az el­
lenségnek, hogy folytathassa a hadakozást. 
Ez azonban nem oly egyszerű feladat olyan 
háborúban, melyben a földnek mind az öt 
világrészéből vesznek részt a népek.

Az egész világ nem tudott minket le­
győzni, de azért mégsem várhatunk a békére 
addig, inig mi gyűrjük le az egész világot,! 
ha az egyáltalán lehetséges volna. Csak' 
győzelemmel kényszeríthet] ük az ellenségeket 
arra, hogy ellenünk a hadműveleteket meg 
szüntessék. Ám a világnak többre van szük­
sége, mint az öldöklés és pusztítás megál­
lítására. A világnak béke, lehetőség a békés 
munkálkodásra kell.

Az ellenséget a háború befejezésére és 
tartósnak Ígérkező béke kötésére csak úgy 
bírhatjuk, ha meggyőzzük, hogy győzelem 
nélkül is jó békéhez jut. Miután fegyvereink 
hatalma elvette a kedvéi, hogy bennünket 
elpusztítson, még meg kell öt győzni arról, 
hogy nem törünk az élete ellen, sőt ellen­
kezőleg, barátságban akarunk vele é!nL

Ezt az ellenséggel megértetni a dip­
lomácia és a közvélemény szószólóinak, kép­
viselőinek a feladata. Mindent le lehet küz­
deni, csak az emberek, népek önfentartá9i

ösztönét nem. Ezzel végre is tisztába kell 
jönni. Ha a népek tudni fogják, hogy halál 
és megsemmisülés, egész nemzedékek bol- 
dogságánaS feláldozása után végre mégsem 
marad má3 hátra, mint egymással mege­
gyezni, akkor el fogják kergetni álnok ve­
zetőiket, kik békéről csak az elért győzelem 
után akarnak beszélni s békésen meg fognak 
osztozkodni azokon a morzsákon, miket a 
háború pusztításából még meg lehet menteni. 
Ezek a morzsák most öapról-napra keveseb­
bek lesznek és ha soká tart még a háború, 
úgy azok fognak osztozkodni rajtuk, akik 
eddig a háborútól meglehetős távolságban 
tartva magukat, a legkevesebbet kockáz­
tattak.

Európa népeinek létérdéke, hogy addig a 
békekötéssel ne várjanak.

Felhívás előfizetésre!
A Horvátországban, Szlavóniában, Bosz­

niában és Hercegovinában élő magyarok s 
az idegen vizeken evező msgyar hajósnép 
nemzeti védelmére irányuló munkából ne­
kem is jutott egy rész, íöleg a helyszínén: 
magyar testvéreink felkutatása, az iskolák 
szervezése, a védelmi akció elé gördítő helyi 
akadályok elhárítása, felügyelet stb. körül.

Sok érdekes, tanulságos, sőt lélekemelő 
jelenséggel, epizóddal voltak összekötve drá- 
ván- és szávántúli utazásaim. Bolyongásaim 
közt bő alkalmam volt megismerni az ide­
genben élő magyarság hitéleti, kulturális, 
közgazdasági viszonyait, családi, társadalmi, 
községi és politikai életét. Láttam az aka­
dályokat és nehézségeket, melyekkel igazáért,

jogaiért, nyelvéért való küzdelmében a ma­
gyarságnak szembe kell néznie. De módom­
ban állott látni szivet, lelket fölemelő jelen­
ségeket, is melyek az idegen viszonyok közé 
került magyar nép faj szere tétéről és az anya­
országhoz való ragaszkodásáról tesznek meg­
ható tanúbizonyságot.

Sok évi hivatalos utazásaim alatt szerzett 
tapasztaltaimat, Julián-emlékeimel mintegy 
20—25 nyomtatott ivre terjedő, számos kép­
pel illusztrált könyvben szándékozom kiadni.

Munkámban elvezetem t. olvasóimat 
azokra a drávántúli vidékekre, ahol magyarok 
laknak. Benézünk a magyar főúri és birtokos 
családos urilakaiba, a magyar nép otthonába, 
iskoláiba, templomaiba. E'zarándokolunk a- 
zokba a régi, eltűnt vármegyékbe, azokhoz 
a várromokhoz, ahol hajdan a magyar ne­
messég vezetése mellett magyar meg horvát 
várkalona és várjobbágy testvéri szeretettel 
vállvetve munkálkodott közös hazafias célok 
eléréséért.

Betekintünk a horvát és szerb testvérek 
életviszonyaiba is, kikkel a magyar nép 
egyházi és községi ügyekben napról, napra 
érintkezik. Rámutatok a magyar és borvál 
kölcsönös megértésnek gátló okaira is. Szá­
mos vonatkozás lesz munkámban a magyar 
és horvát testvéri megértés megalapozására 
nézve. Amerre jártam, keltem, megragadtam 
az alkalmat, hogy horvát testvéreink közt 
eloszlassam a téves nézeteket és a testvéri 
összetertozás érzését ápoljam. Szivem szerint 
véltem cselekedni, mikor az ellentétek ki- 
egyenlítésére törekedtem. .

Az iskolák működése alkotta a védelem 
ügyének gerincét, azért az iskolák működését 
s azok életét részletesebben tárgyalom. A

Babona.
Irt*: Kormány Endre.

Л szép Bakonyiné fiatalon maradt özvegy. 
Ötéves leánykája s 7 éves fia volt. Az apa késön 
nősült meg s az ilyen emberek még tán jobban 
ragaszkodnak családjukhoz, mint a fiatalok.

Bakonyi professzorlétére nagyon elfoglalt 
*o)t s annyira belemélyedt a filozófusok tanulmá­
nyozásába és írásbeli munkáiba, hogy minden e- 
gyébről megfeledkezett. Egyszer aztán valami ro­
mantikus utón beevezelt a házasságba, amin maga 
is csodálkozott. Egyik növendékét az iskolapadból 

oltár elé vezette. Nyolcévi szép élet után itt­
hagyta családját. Szeretettel odaadással csüggött 
a gyerekeken, bennök lelte minden örömét s a 
iöld legszerencsésebb emberének érezte magát há­
zassága első percétől kezdve. Nőtlen kollegáinak 
fennhangon hangoztatta, hogy semmi a világon 
nem cserélhető fel egy örömteljes családi élettel. 
Ilyenformán aztán megállapították, hogy »agyalá- 
gyult az öreg«. Tán épen, mert azon tízezrek 
közül való volt, kik élvezetet lelnek a családi é- 
letben nem élvezhette soká. Я

Felesége azt hitte, hogy mérhetetlen fájdal­
mára semmi sem hozhat enyhülést. Hetekig tai-

Ш lőtt ez a letargikus állapot, melyből a gyermekek
■  csacsogása ragadta ki. Ezután csak egyetlen cél
■  Állott előtte a gyermekei nevelése. Senkivel nem
■  törődött, senkivel nem érintkezett, visszavonultan élt.

Az évek gyorsan peregtek le egymásután. 
Bakonyiné megszokta az özvegységet. A gyerme­
kek nőttek s egymásnak és egymásért éltek. Az 
anyjuk kényeztette őket, még az iskolábajárástól 
is kímélte őket. Inkább hozzájuk jártak a tanárok 
s egész délután egyik a másik kezébe adta a ki­
lincset.

Kiütött a.háború s a kis fiú katonáskodásról 
ábrándozott. A nők kinevették s nem is álmodtak 
arról, hogy Bandi is résztvehet majdan a hábo­
rúban. Pedig rákerült a sor a negyedik évben.

Alig, hogy sietve lerakta az érettségit — 
nagy boldogan bevonult s pár hét, után meseze 
fekvő vidéki városkába helyezték. Úgy búcsúztak 
el egymástól, mintha már a harctérre ment volna. 
Fájó volt a válás természetesen, mert soha még 
egy percre sem voltak távol egymástól.

A kis Éva valóságos síró görcsöket kapott 
úgy, hogy haza kellett menniük még a vonat in­
dulása előtt.

A kis katona még csak megszokta valahogy 
a távollétet —- mert másként szégyelte volna —, 
annál nehezebben ment ez a nőknél. Nehezen 
várták minden nap a postát " kétségbe voltak 
esve, ha egyszer elmaradt Bandi lapja. Minden 
gondolatuk a fiú volt s egész nap találtak róla 
valami mondanivalót.

Alig párheti kiképzés után menetszázaddá 
alakult a csapat, ami a fiukat valóságos örömmá­
morral töltötte el. — Nagy vígan tudatták az ott­

honiakkal, hogy ha búcsúzni akarnak, jöjjenek el, 
mert ők nem kaphatnak időt a hazautazásra.

Otthon bizony nem olvasták oly örömmel a 
híreket, mint ahogy útnak lettek bocsájtva.

Legkevésbé Bakonyiéknál. A levél Éva ke 
zébe került s a nem várt — legalább is még nem 
várt — hírre elállt a szívverése. Anyja elől el­
dugta a levelet — s rossz előérzetekről beszélve 
mindenáron útra akart kelni anyjával, semmi ha­
lasztást sem engedve.

Az ügyes kislány egy-kettőre hozzálátott a 
csomagoláshoz, miközben sok könnycseppet törött 
ki szemeiből s a legközelebbi vonattal indultak.

Keserves utazás volt ez; de minden rosszról 
megfeledkeztek, mikor viszontlátták egymást. A 
fiú jókedélye, vígsága velők is elfeledtette egy-egy 
kis időre, hogy milyen veszélybe megy.

Este, mielőtt elment Bandi a szállodából, 
tréfásan mondta, figyeljék meg álmaikat, mert 
amit idegen helyen el9Ő éjjel álmodnak, betelje­
sedik. Természetes, hogy ezen éjjel mindketten 
Bandiról álmodtak s örömmel mesélték egymás­
nak az álmokat. Egyik dicsőségről — a másik bé­
kéről és egészséges visszatérésről álmodott.

A fia kívánságára ott maradtak, amíg el 
nem indult a menetszázad, aztán valamivel ftyu- 
godtabbnn indultak haza. Kezdődött ismét a régi 
élet, a keserves várakozások az újabb hírekre. 
Bizony nehéz napok voltak, mikor nem jöttek a 
tábori lapok s ez tartott néha hetekig is, a nagy
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kisembereknek a ások apró ügyeinek sok akaróimnak és ismerőseimnek újólag ssíves tucat falusi tárni kihallgatása és megállapít 
helyet esentelek. Hissen a védelmi munka figyelmébe s jóakaratába ajánlanám, vagyok tott tények alapján a bíróságok is as égési 
fókép as 6 érdekükben történik! As ö sor- Budapest, (VIC btváu-ut 40.) 1918. vonalon egyhangúlag, kétségbevonhatatlan** 
sukat, ügyeiket, bajaikat kell, hogy a maga május hó. , konstatáltak. Kijelentjük asonban, hogy bajt-
vakságában megismerjük, ha segfteni aka igaz tisstelettel mannt hazaárulással soha sem vádoltuk,
runk rajtuk. Margital József hitien akkor az ügyészségnek is közbe kel.

Arra törekedtem, hogy elmondaniva* » Juii4u-egye*üiet ny. tanügyi tanácsosa. lett volna lépnie s Lajtmann ellen az eljá-
lóim ne legyenek száraz, akadémikus, hanem — -------- r*9}  megindítania. Mi csak abban a tekio-
inkább ssivbólfakadó s azért szívhez fér- ~ . , , . . .  , tetben támadtuk a volt kotori adminisztrá-
kősó elbeszélő és leiró közlések. Miért is try Ű jtéS а П а ш го к к а ш аК  8Ш .ja v á ra ,  tort, hogy gyermekeket szállít horvát isko- 
élményeimet és megfigyeléseimet epizódok . .  .. ,ák^a *kinevelés« céljából s hogy a mura*
és kultúrtörténeti adatok alakjában mondom E«Yre érkeznek az adományok. A jó közi anyanyelv kiszorításával horvát irodalmi 
el oly híven amint azokat láttam és átérez- vidékiek adakoznak céljaink megvalósítására, nyelvet erőszakol rá az ez ellen tiltakozó 
tem. Hiszem,’ hogy könyvem komoly tárgya Erös a bitünk, hogy reményeink teljesedni muraközi n*pre templomban, iskolában, csa- 
mellett elég'érdekes lesz, főleg azok elölt, foe08** Iád: körökben S hogy ezzel valódolgct ál-
kik a hazafias mozgalmaknak és az isko A befolyt adományok a következők: ütöttünk, tanúink a bíróságok elölt tett ta­
táknak jóakaró barátjai s akik a tanüggyei r . .  r . n nuvallomá^ok s az a megcáfolhatatlan téayy
hivatásszerűleg foglalkoznak. ítuküce L *  Budapes . K hogy a* irodalmi horvát nyelv a muraközt

Könyvem lerjedelme, illusztrációi s fö- so íto r Elek* P J I templomokban mindenütt uralkodik. S ez ,
teg a mostani d * g . nyomdai viszonyok mi- J B Ä *  S z a b a d k a  Í

r l T k ö i Ä i z ^ t i l k ü .  L T Z  f imeczJ ^ e t  Mura81klös 10 * Д .  le f .^o .n a ' mer. ö s s z t \ á d a K
dómban azt kiadni. Ebből az okböl bizalom- a ! 5 ^ 2 K o t a l ^ t o í S  50 I fények0ek megfeleltek, amiről ha körsétát
mai fordulok jóakaróimhoz, ismerőseimhez, Sa,vonc8,k Anlal Csáktornya----- 50_»-------  lenne egy vasárnapon a muraköz, templo-
barátaimhoz, a horvátországi, szlavóniai, . Összesen 216 К mokbao, tisztelt laptársunk is meggyőződ-
boszniai és hercegovinál magyarsághoz, a Múlt heti kimutatás 27528 К 51 f hetnék.
magyar hajósnéphez, a védelmi munkában Főösszeg 27744 К 51 f. — Kíflévezés. Székely Ernő 20 honvéd
közvetlenül résztvevő tanítókhoz s minden* ........- --------------- ------------------ gyalogezredbeli hadapródjel. őrmestert és Szé­
kihez, akiket a drávántúli és a száváutúli S e e re te in d o m á n y o k a t k é r  л  Had- kely Tivadar 62. tüzérezredbeli e. é. ö. tűz* 
magyarok sorsa és nemzeti védelmi mun- e eg é lyea ő  H iv a ta l ! mestert az ellenség előtt tanueitott kiváló
kája érdekel, hogy az előfizetésre való elő* Á tv é te ti  kü lö n ítm én ye , IV . Vácmi■ magatartásukért soronkívül zászlóssá nevez* 
jegyzéseikkel s akiknek nem esik terhűkre, „gCM s s  аж. * lék ki. Székel/ Tivadar egyidejűleg a bronz
előfizetők gyűjtésével tegyék lehetővé mun- ------—  vitézség! érmet kapta, Székely Ernőt pedig
kám megjelenését. — Csakis jóakaró is- „  f  А xr о t t> tr parancsnoksága kitüntetésre terjesztette elő 
merőseimnek küldök előfizetési felhívást К  U b  U JN * ih L  Üi K . _  Vatkeretzt. őfelsége a király meg-

Könyvem előfizetési ára 10 korona. — engedte, hogy Haksch Ferenc dr. Csáktornya:
Bolti ára 15 К leez. b e m o n d á s .  kir. járásbiró, 20. hon. gyal. ezredbeli főhad*

Az előfizetési dijaknak megküldését csak seeread i Saeresd *»»k aat, nagy, kiváló katonai szolgálatainak elismerő*
akkor fogom kérni, mikor munkámat már Kivel már & lelked seért a német császártól kapott vaskeresztet
sajtó alá adtam Erről külön fogom t. elöfi- Egybeírt.  ogybe.mviselhesse, 
zetöimet értesíteni. sir™boritokm^d — Haiálozá*. [gaz részvéttel vettük a

Végül kérem azokat a t. Jóakaró isme- BAn»toa szemfedőt. gyászhirt, hogy özv. Zelles Sándorné, szül.
réseimet, kik munkámra hajlandók előfizetni, Farkas Izabella úrasszony f. hó 19 éu reggel
vagy arra előfizetőket óhajtanak gyűjteni, Saivem™inját ъы&г *° 6 órakor, életének 84-ik évében hosszas szén-
szándékukról mielőbb tudósítani szívesked- Mit Te 'oda védés után az Urban elszenderült. A hol-
jenek, hogy a nyomtatandó példányok száma De » lelkem sebét. dogéit tisztes matróna földimaradványát 20-
felül tájékozva legyek. Könyvemet aj elő- k í*<* vergődését án d u. 5 órakor helyezték el a drávaszent-
fizetőknek portómentesen fogom megküldeni Nem látod meg aoba: mihályi sirkertbe örök nyugalomra Az el*
Amidőn könyvemet már íent is említett jó- Aaért ш  muJaaa caakt hunytban Tóth István, nyug. grófi tiszttartó
- д ---- --------■''■ ■ ■ ------- —  . ---------------* Légy vidám, gondtalan I takarékpénztári igazgató, anyósát siratja. Nyu- I
harcok idején. Hát még ha el tudták volna kép- T T ' ‘ ' godjék békében I

ég aiatt°agyfiumknTaekn ^  V°U °“ “ “ “  ил  Logom l,éd : -  Öngyilkosság. Friedlüuder Mariska,
TObb hónapig’ tartó keserves harc után a Ligy boldog ts  ,.*re,n21 éves irodista, aki a Löbl Mór-féle iro- 

súlyosan sebesültek között hozták haza a Bakonyi G reguaa P á l. dában volt alkalmazva, múlt héten Csáktor*
fiat is. Egy határszéli város kórházába került ____ nyán öngyilkosságot követett el. Délelölt */*П

h i “ “ УоИ’ h08!r nap°kig 3em g°ndoU a -  Plébánosból malomtulajdonos cím órak?r a BudaPeat íel01 érkezö U kat0Qa'
A*t remélte, hogy majd jobban lesz s akkor al»H nagykanizsai laptársunk egyik mull v ,? “ ?***. a , “ r temel0 “ °*

kéri meg édesanyját s Évát, hogy látogassák meg. heti számában komolyan foglalkozik Lajt- ^  1 va3U*1 közelében. A vonatra*
Erre azonban hiába várt szegény, mert in- nnann György volt kotori adminisztrátor köz- táviróoszlophoz támaszkodva várt s ami- 

kább folyton rosszabbodott állapota. A kis önkén- eazdasási tervével hoev t i Rotorban mai kor az elrobogott, a mozdony elé vetette

a  ä t c ä  ü f í s s  rí;; t  r,!dr r a r 4  r.nem érdeklődik, senkinek nem ír. Ekkor kérte meg tudjuk; nem is ezért emlékezünk meg lap* e ^  18 е8У pér kocsi keresztülgázolt a 
a lányt, tudassa az otthoniakkal, hogy itt fekszik társunk említett cikkéről, hanem abból az 8zerencs^Ien lányon és mindakét lábát le- 
a kórházban, nincs komolyabb baj; csak írni nem okból, hogy helyreigazításkép kijelentsük vá^ a 8 egyebütt is súlyos sebeket ejtett 
tad sajátkezüleg. a Lajtmaon-üßvhöz a csáktornvai ta- rajla- A kocsikból kiugrott katonák az esz-
szerzett ^ f o n y i é k n A I . m f b a j  nítóképző-intézeti igazgatónak semnri köze “ é,e|!в“Í!, íe.kVŐ " ! ? па£ йви Öngyi,k°9t/  
lehet s megállapodtak abban, hogy bizonyára a Dem voll, csak lapunk szerkesztőjének, а- У?8!! * и om^8ra vdték, ahonnan a varasdi 
kéz vagy kar sérült meg. Első dolguk volt felke- mennyiben a beküldött támadó cikkeket a kórházba szállították, ahol azonnal anputál* 
resni a sebesültei. Vidámak voltak, tervezgették, Muraközben közölte, kommentárral kisérte ták‘ A aki az öngyilkosság okáról hali-

■ ""’k“11 “!íbí “*1“ » ■ «»*«g"' 2",po'b"',,í'
kisgyermekkora, sőt még a harcbaszállás előtti ^ккекге, melyek személye ellen nemcsak —  Vonatgázotás. Schvágell Móricz csák* 
álmok is. Éva azt mondta: kiváncsi, milyen di- horvátnyelvü, de nagykanizsai lapokban is tornyai polgárt szerencsétlenség érte múlt 
csőség érte в ez lesz első kérdése......... Lajtmann részéről megjelentek. Ezekben a vaaárnan ря»р я Ь п п л и « ,«  • лв я

J E S T  I ? .  “  Ь «0= Т М 1. h . gI Ы » , .  ш ы .  közit ■ £ Т £ £ т ~  ■ 
hazudnak! gT T Lajtmann György muraköz, széreplése min- vasúti sinek közölt sietett a 88 éves ember

den volt, csak hazafias nem, amit egy pár'a  vasúti állomásra, érkező fia elé, miközben
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valamelyik érkeíö vonal elütötte. S^ v ^ e ll s esért » társadalom sürgés támogatásira esentul esti 9 éráig kijárhatnak. Büntetési«  elgásolás ^halotti* fz e n t s é o fk fc ^ b  V4n “ uk®f8 e, hogy a segítés és támogatás megtorlásukra a katonai biréságok illetékesek.gjenvedett s a halotti szentségek felvétele munkája fenakadást ne szenvedjen A Had iX , , . , . .
atiD még aznap kiszenvedett. Schvágel) Mó- segélyező Hivatal ezért újból pénzt és ме- Klneettri lovak klMZ«*M. A mező-

a r a r n s  u r í r z  t  J S ä
Adomány. Ö.v. Zeltes Sindoroé M l  ■  »««.« .Sri h.tindo sitit Ä S U m m S  Д * *  S ' S L Ä m S T .  Z Í  Farkas Izabella emlékére hálás gyermekei a telesek -  felszerelhesse és pénzt, hogy a , 7 ' ,  . I S  Csáktornyái kórház alap javára 100 К-t adó- szükségben szenvedőket pénzzel is segíthesse. í*ík  ^kfk máí Г м к 2 ь е п  is tartottak mányoztak. Az adomádért há.ás köszöne- Tekintve, hogy a kazalért* nagy száma jogi *kÜ á í  lov™k t.‘  Ä  egy Ä  iet mond a város, elöljárósága. és társadé m. támogatásra ,s reá lesz utalva, juniu8ban, másik részét ped.g augusztusban— Értesítés. A Tisztviselők Szövetke- a Hadsegéiyző Hivatni tájékoztató és útba- kiosztani.«etéoek igazgatósága lapuk utján kéri a sző- *8 a z í*0  irodát szervezett. Az erre vonatkozó . ' . ... . . .  ... . . . .vetkezet tagjait, hogy jövö év, szénszükség- Jdvebb adatokat a hazatérők jelentkezésük- é8 к011 ; тйпД  ПадаРзг4й ' |  M v e l k Ä a ^  lötöket biztosítandók, ebbel, igényeiket aszó- “or ~  parancsnokságuk utján kapják meg. tozalos szöveg és illusztriczió tartalmáral lepi meg vetkezeti boltban rövid időn belül jelentsék Pénzadományok a Hadsegélyezö Hivatal fő- olvasóit. Szemere György eredeti regényének és be. Egyben tudatja a tagokkal az igazgató- Pénztára (Budapest Képviselőház) címre kül- Arnold Benneth fordított regényének folytatásos ság, hogy a szövetkezeti bolt ezentúl vasár- dsnd6lt Szeretetadomáoyok a Hadsegélyező j10*14/® ятп?иь^ünnepnapokon zárva lesz. ^ » a .  átvételi kü.íb.lménye címére. Buda- «  “ t f f i  S Ä__  Állandó mozi. A Rákóczi-utcai ál- ^esí’ Váczl uíca ■ 8Z- a'̂  küldendők. t)erií több képet közölve a most épülő uj palotá-landó mozgó szmházban ma a Házasság Лг , Г  A “ “ J4* é* kUrtUVa* «b aM ittO . rőt és a levéltár régi otthonáról Báró Ullmannunalomból, a szezon legbájosabb. legkedve !  klrf 'y' ^mes srfvére hallgatva,

sebb é s  le g f in o m a b b  s z a lo n v íg já té k a  kerül f “  ?  и  Ьа82 DJ főpolgármesterének arcképét! Lénárd Róbert
s ím r e  4 f e lv o n á sb a n . M áju s l é n ,  7 é s  9 .n ... á el torol le. A h o ^ z a n ta r íó  h áb orú  er- ukrániai rajzaít, pom pás képeket a nyugati harc­
ára! e lő a d á s o k b a n  A  v a s g y á r o s  d rám a 5  * °  csl e ld u rv u lá sa i azonban v issza p a ra n cso l térről, Odesszából csapataink bevonulása után stb. 
,  . ‘ . űklin ь«-,ч | 0 iÄ0, u ü-n а _ - ták ezek et az e ltö rö lt b ü n tetések et s a had- A »Vasárnapi Újság« előfizetési ára negyedévre 10
Je! I ° t r , h o í n n í ó l S  1 *  " - Í  i m í  é s  h o n v éd e lm i m iniszterek  ren d e le té t  korona. (B od ap eU  IV., E gyeiem -aica 4 . s z )

rá  (h a tók  y ad'ak ki 8 k ik ö lé s  é3 k u rtavas ™ d k iv ü l i  -  üi bevárás! igazolványok a főimen-
u 4 , n u E i i e »  л .„ a e se tek b en  va ló  v isszaá ilílá sáró l. A k ét s ú ly o s  tetteknek. A h o n v é d e lm i m in isz te r  fe lm e n -  

AlianOO у  0Уи . , n a '. b ü n tetést c sa k is  e lh arap ód zó  je lle g ű  fe g y e lm i lé sek k e l k a p c so la to s  b ev á rá s i e n g e d é ly e k  m eg -
jus 1 3 -ik a r a  ö s s z e h ív o t t  v á rm eg y e i ta v a sz , е з е (е кЬеп fogják a lkalm azn i. a d á sá t ú jb ó l sz a b á ly o z ta . E sz e r in t  a  fe lm e n -
ren d es k ö z g y ű lé s  e lé  t é v e s z te n d ő  k ü lö n fé le  _  Megváltozik a gabona kiőrlési ará- tési r ev íz ió  a lk a lm á v a l, v a la m in t  a z  a z ó ta
szám od asofc  tá rg y á b a n  á p r ilis  h ó  -•> én  з  а Пу 3> д  k ö z é le lm e z é s i m in isz ler  leg k ö ze leb b  k iad ott ö s s z e s  b ev á rá s i e n g e d é ly e k , b e v o n u -
k ö zg y ű lé s  tá r g y so r o z a tá n a k  m eg á lla p ítá sa  vé- ren d eletileg  fog in tézk ed ni az irán t, h ogy  a | 4 з 1 fe lfü g g e sz té se k  é s  a z  a zo k ró l s z ó ló  iga- 
gett m á ju s  6  án  m in d e n k o r  9 é s  fél órak or b UZil gs rozg aránya fe le m e íte s é k  é s  j ig a z o lv á n y o k  f. é v i m á ju s  1 -v e l é r v é n y te le -
Z a la eg erszeg en , a v á r m e g y e h á z  term éb en  a p ecjjg ak k én t, h o ^ „ a  bú zát 9£), a ro zso t 9 4 [ц е к к 0  v á l in k . M in d azok , ak ik  fe lm e n té s i  
v á rm eg y e i á lla n d ó  v á la s z tm á n y  g y ű lé s t  tart. gz^z a lék erejéig  őröljék  fel a m a lm o k , tér- k érv én y ü k  e lin té z é s e  k a p csá n  b ev á rá s i en -— Hadi képesítés. A Csáktornyái m. mészetesen elsősorkan a kenyérliszt mennyi- gedélyre jogosultak, eddigi igazolványuk he-fcir. áll. el. tanítóképző-intézetben a harcié- ségének növelésére, illetőleg a korpa mennyi- lyet uj mintájú bevárási engedélyt kaphatnak, ren volt és most besorozott int. növendékek; ségéoek csökkentésere. Az őrlésben beálló Máju9 l étől kezdve csak ezek a bevárási .részére rendezett taufolyam befejeztetvén, az nZ a változás minden valószínűség szerint engedélyek szolgálhatnak igazolásul. Kiál- április 23 án és 2 4  én Zrínyi Károly igaz akként fog megtörténni, hogy л finom tészta- utasukra elvileg elsőíoku közigazgatósági ha-gató elnöklete alatt megtartott szabályszerű liszt kiőrlési aránya 18 százalékra (eddig tóaágok (polgármester, szolgabiró), azon fő­osztály-, osztályképesítő és bef. képesítő vizs- 2 0  százalék), a főzőliszt 2 0  százalékra (eddig lül a felmentési kérelmeket véleményező gálatokon 9 jelölt tett vizsgálatot. Ez alka- 21 százalék), a korpáé 8  százalékra (eddig külön megjelölt hatóságok jogosultak. Alommal Avar Gyula, Berlakovics Róbert, 13 százalék), redukálódik, viszont a kenyér- bevárási engedély legfeljebb tiz hétre fogBorossay István, Doma Lajos, Homor István, liszt kiőrlési aránya az eddigi 44 százalék- ezentúl szólni.Höbausz Leo, Major Sándor, Szakmány Já- ról 52 százalékra emelkedik. — Gyümölcs- ÓK ZÖldsÓQÍeldolQOZási tan-nős és Vuc^ák Antal tanítói oklevelet nyertek. Varrócérna kiutalása. A  Pamut- д budapesti kertészeti tanintézetben— A cipő árának leszállítása. А кегез- központ a lehetőséghez képest gondoskodni (jyj£neaj.ut 4 5  ) junjus 17-től szeptember kö*kedelmi minister legközelebb rendeletet bo- kíván a háztartásokban javítás céljaira szó - zepéjg kélhetenkmt ismétlődő sorozatos gya- csát ki, mely a cipőuzsorát legalább is eny- gáló cérnáról s ezt cérnajegyek elleneben kor|al: tanfolyamokat rendez A gyümölcs- és híteni fogja. A rendelet értelmében cipője- 50 méferes gombolyagokban bocsátja maja ZQj(jségkonzerválási eljárások kerülnek gya- яуек lépnek életbe, melyek alapján min- a közönség rendelkezésére. korlati bemutatásra és a résztvevők egyesűenki cipőhöz fog juthatni. A rendelet leg — Tánctanfolyam. Mérői József ne lánc- készítményeket sa|̂ t költségükön maguknak fontosabb része az lesz, hogy a cipő ára tanítónő, tánctanfolyamán a tánctanítás mar elöál|f|halnak>körülbelül fele akkora lesz, mint az eddigi meglehetősen előrehaladt, amennyiben úgy _ _  ára volt. A bőrpazarlás megszüntetése vé- az esti, mmt a an tónovendékek kurzusángett csak négyféle tmiisu cipőt lehet ezután a többi tánc melTett már a bosztont gyako-j ,készíteni s lgrfcm ,nél magasabb szárú nem rolják a a6 «endé№ A.t O n e-J-P  J - z u - , Ko.zdnetny.lv4n,ti»,iehet egyik czipőfajta sem. A kormáuy ezen !son pedig már is mindenki el ajá Mindazon jó barátaink és ismerő­kéül zár alá fogja venni az összes bőrne-|a kecses láncot nttm hariif„n|un|, д föld. 8,,'пк’ ak,k felejthetetlen nővérem ille- müeket lioav eleiet vegye a visszaéléseket ! — Az oroszok nem hadifoglyok. i (gieR sógornőm özv. Zelles Sábdorné— 600 800 korona havonta szerezhető sors- rnivelési miniszter rendeletet adó 1, 9Zqj> Farkas Izabella elhunyta alkalmá-jegyek részletfizetésre való eladása által, t gyes, szerint május 1-től lógva az orosz a 1 og va| részvétüket nyilvánították, fogadják megbízható ügynökök (nők is) kerestetnek e célra lyok neni tekintendők többé foglyoknakhanem ^  U|0n őszinte hálás köszönetünket., 'egelsőrangu pénzintézethez. Eredményes mühude9J szabad munkásoknak 8 Így oly elbánásban
esetén fix fizetés. Felvilágosítással szolgál t̂einerj -nj a mezőgazdasági mun- Tóth Istvánná szül. Farkas Anna
József, Budapest, VII. Erzsébetkorut  ̂kások Ebből 'kifolyólag kiadó élelmezésben Í8Íván*— Gondoljunk a hazatérd hadifoglyokra , Msjk.- ré4zesitendők s a mezeiA nagyközönség megértő szeretettel„u azdasáegal foglalkozó oroszoknak készpénz- ■ ——»rra, hogy a h a z a t é r ő  foglyok a z  ot hónuk g . j f iz e te n d 6  uapsz4mbér 2—5 К-ban ál- e le s e t t  h ő s ö k  вя-mdulás nehéz várakozási ideje alatt már  ̂ A foglyokat addig nem cse- vegye! é s  á rv á i J a vá ra  !ország halárán ia érezzék egy hálás о g aazdisági viszonyok annyira H iv a ta l lő p éu z-sxeretelét, figyelmét és gyöngédségét E célra Ш Л  и, m g * m e g f e | e l6  mUnka- tá ra , H ép v lse lő k á z .«ónban a gyüjtőáilomások otthonait kel ö n nenrend«^ődn екВУ д « (ovábbá "  ______Jel kell szerelnie a Hadsegélyező Hivatalnak erővel poioim
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NemSka vojska lépő napreduje vu Francuzkoj.
Nemei síi od englezov 140 kilometrov zemlje osvojili. - Opet ober 4000  
englezkih zarobljenikov. Nemska vojska se priblizuje к englezkom morju. - 
Baron Burian je imenuvani za ministra izvanskib poslov na mesto groía 
Czernina. - Magjarska vlada se je zahvalila. - Nemei i mi smo od po- 
cetka tabora tri i pol millionov zarobljenikov odzeli od neprijateljah. - 
Ruski zarobljeniki su od 1-ga majusa slobodni ljudi. - Nasi vojniki na

francuzkim írontu.

Ka< 5tojino na bojnoi poljn?
(M . J.) Nemska vojska lépő napreduje 

na francuzkom bojnom polju. Da su engiezi 
pofiteno biti bili, to oui neéeju pripoznati i 
ufaju se, da eve one zemlje, kője su od njih 
nemei odzeli, budu nazaj, dobili vu novih 
bojih. Ali to nebudu mogli napraviti, ako si 
premislimo, da su nemei iz 190 kilometrov 
dugog englezkog tronta vre 140 kilometrov 
osvojili. Ostalih 50 kilometrov dugib dekun- 
gov na 30 kilometrov duSini belgianski Se­
regi braniju, a engiezi pák samo 20 kilo­
metrov dugi front imaju, gde nesu joS biti 
bili. Vu ovim 20 kilometrov dugim írontu 
za to nesu engiezi biti bili, ar jih nemSki 
Seregi nÍ8U joS napali. Budu se i toga do 
Cekali. Niti to nevzemeju engiezi vu raCun, 
da joS nije céla nemska vojska na frontu, 
ar oni Seregi, koji su vu Ruskoj vojuvaii, 
nesu joS mogli do francuzkog fronta dospeti 
zbog velike daleCine.

Aprila 17-ga su nemei opet napredu- 
vali pri Lie zvanom potoku, gde su 2500 
zarobljenikov i vise Stukov odzeli od nép- 
rijateija. Ov den su bitke bile pri vodi Som­
me zvanoj i pri potoku Maas zvanom, gde 
su svigdi nemei jakSi bili.

Vu Francuzkoj su ljudi vu strahu i 
púk poCne vre vpeSati. Zbog velikih zgubic- 
kah i zbog tajnih nemskih Stukov se ljud- 
stvo izseli iz glavnog varasa Parisa. Vezda 
stojezer decah hoCeju iz Parisa nekam na 
eigurneSe mesto odpeljati. Francuzki púk ve- 
zda nameCe staromu prezidentu, zakaj nije 
pred Sestimi tijedni mir sklopil, gda bi mo 
gel to lehko vCiniti. Vnogo krvi bi si mogli 
priSparati, ali vezda je vre kesno. Francuzke 
novine nesmeju od toga pisali, ali zato ljud 
atvo zna, kaj se na bojnom polju pripeCp.

NemSka vojska se svaki den boljif pri- 
bliiuje к englezkom morju. Ako do njega 
doape, onda bude za engleze zlo, ar budu 
nemSki dalekonoseci Stuki bombe mogli stre- 
lati prek morju vu Englezku, pák budu i 
nemSki Seregi lehko prek vuzkoga englez-

koga mórja, Kale zvanog kanala, vu Eng­
lezku iti.

Engiezi hoCeju podjarmljene irlandce, 
kojim neCeju slobodu dati, takaj pod svoju 
vojsku spraviti, ali proti lornu su se svi ir 
landCani suprotivili. Irlandski biSkupi i drugi 
sveCeniki iz predikalnice rezglaSuju puku. 
da se suprotivi lornu, da*bi irlandCani vu 
englezku vojsku stupili.

Aprila 18 ga su engiezi protinavalu po- 
Celi nemäkih Seregov, ali nikaj nesu mogli 
dospeti, ar su jih nemei zbili Engiezi su tu- 
liko vojnikov izgubili vu proSlih tijednov, 
da nisu dosta jaki tomu, da bi oni vu na- 
valu se puáCali. Ov den su nemei blizo 1000 
englezkih vojnikov vu suSanjstvo odgnali.

Kaj se domaCe politicke glase tiCe, slje- 
deCa moremo naáim Citateljem javiti:

Vetomadne smo pisali, da se je gróf
Czerain, minister izvanskib poslov zahvaM
i da je to Njegovo VeliCanstvo prijeti dos-
tojalo. Vezda javimo, da je Njegovo Velican
stvo kralj na mesto grofa Czernina barona
Bariana imenuval za ministra izvanskih
poslov. Barun Burian je vre nredi vu ovoj
sluSbi bil. Baron Burian je izjavil, da bude
on vu vsem nasleduval politiku grofa Czer-
uina. To znamo, da je grot Czernio za mir
delal, to bude i baron Burian vCinil.•

Vu magjarskoj politiki se je takaj do 
sta znamenitoga pripetilo vu proSlom tijed 
nu. VezdaSnja vlada je za sveobCe pravo 
zbiranja delala i povekSati je hotela votu- 
mov. PrijaSnja vlada je takaj hotela, da bi 
vise votumov bilo, как je vezde, ali ipak 
nije hotela tulikom juS dati za zbiranje ab- 
legatov, как vezdaSnja vlada. Kajti se nisu 
mogle stranjke zravnati, kralj je vu Buda- 
deSt doSel, pak 16-ga aprila vu svoju bu- 
dinsku palaCu pozval viSe znamenitih poli- 
tiCarov, kojim je izrazil, da bi volja njegva 
bila, ako bi ee politicke stranke pomirile 
med sobom, pak da bi za pravo zbiranje 
ablegatov sve stranke vu jednom mnénju 
bile. Kajti do toga nije moglo dojti, vlada 
se je zahvalila. Njegovo VeliCanstvo je dos-

tojalo prijeti z^hvaiu, ali novu vladu joá 
nije imenuvalo.

Na taljan8kom bojnom polju n-su biíe 
büké zbog zloCesto vréme. Taljani vezda sacn: 
sebe batriviju. General Foch je jednomu no- 
vinaru rekel, da taljanski vojniki vu vseirt 
ober naáih vojnikov stojiju i ako bi naSa 
vojska vezda navalu poCela, jaj bi jaj brio 
Cudnovito je, da taljanski vojniki vu ison- 
zonskih jedenajst navalah nesu znali poka- 
zati, da su hrabreSi i viáe vrédni, как na& 
vojniki, ar su tam jedennajstput poSteno biti 
bili. MoguCe, da budu taljani opet priliku 
imeli, da pokaieju, je li su deCki na svojem 
piacú. Ako budu nam to tak pokazali, как 
su pri Isonzou, onda budemo zadovoljni.

IzraCunalo se je, da smo mi i nemei 
do 1-ga marciuáa tri millijunov i 450 jezer 
zarobljenikov odzeli od naSih neprijateljov 
S tern smo tuliko teiaCkih rukah dobili, a 
kojimi nadomesliti moremo one, koji su iz- 
med паз vu taboru. Nemäka je vu jednsm 
mesecu na novo s 125 jezer zarobljenikov 
povekáala broj teiakov.

Ovdi na znanje dajemo, da se s onimi 
rusi, koji su рп паз vu 3u2«ujstvu, od pr* 
voga majuSa nesme tak postu^ati, как s za- 
robljenikimi, nego kakti s drugimi poljodel- 
ekimi teíaki. Njim se tuliko mora platiti od 
prvoga majuSa za derű, как drugim naáim 
teäakom. Treba jih je tak hraniti i tak se 
dobro ponaSati S njim, как s drugimi te2aki 
NajviSe, kaj ruski tefcak na den dobití more 
od gospodara, je pet korun. Ruski zaroblje- 
niki predi nebudu dimo puáCeni, dók jih 
budemo nucati mogli. Ruski zarobljeniki od 
1 ga majuáa slobodno vuni ostaneju veCer 
do devete vure i slobodnu se zabavljaju 
Samo po Seljezuici nesmeju putovati. Koji 
kaj zakriviju, s njim bude vojniCki sud imel

Javili smo, da je gospodin dr Zaláti 
Gyula letiueki ablegat odputoval vu Petro* 
grad i da bude od onud vu Siberiju iáéi * 
jednom komiáijom, koja bude naáe zaroblje- 
nike dimo spravil Как nam vezda javiju, 
gosp. Zaláo Gyula je iz BeCa dimo doáei 
vu Alsó Domború, ar se komiáija joS nije
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wdT» Vbeekoj koraisiji pridruai« möge* гевоу?'D ene^ee'tUTmu« webiia a**"? 8t*' Й 1°,И1 ! '*k 8lr*hoviteo «gobitek imali, joä 
W Iz Amsterdams javiju, da su ee na da- zna ie li bnd«1m «iT ^ * *0,r> “ ■ em° ** ovi mlaeli bili.

h ieljezniCkih vlakov auatrijanski i ma- k>m. *U trudnu 8lev“ «»* • . 9J5ga  leta marciu&a 22 amg .rski Seregi voziii prama Belgiumu, koji . . a ljudi> к°1‘ mislijo, da takov siro- rueka *»»tava ee vijala na PrsemyslskHff
Sfl пвшсот pomagat na francuzki front. ™ak с1оУвк’ kak °n, da пета isto pra- feetungo.
Так je lreba • ^da ie nam lreba bi,o, nem* Znabf 1 ve.8e^e» na*me» da пета srca. Od toga tragicnoga dana se je jeden 
ri su doSli nam pomagat proti srbu i proti d * [ana dQ8a паУ?к bo,i? bo*i» kak noviuar epominal Kuzmanek generálom, Pr-
rumonju, gda su ovi vu Erdély vdrli. Vez _ , °» a 8fce takáfiog siromaka je zemysl festunga zapovednikom. Spominali
da mi njim, kakti naSim vernim savezni- . ы  ?a n8,zvraCljiva rana, v koju eu se sbog onoga zroka, poleg kojega je 
kom povrnemo naä dug Daj Bo2e, da bude b r  , 8VI " e?kaJu a nisei ne pita, Ci testang moral rusom vn rake dojti. Najbo* 
naáa pomoC nemcom i za mir na hasén! b - _  !e brmi za 8Uze za favkanje nji- Ije pák pózna ovoga zroka sam Kuzmanek 

Aprils 21 ga su glasi doäli, da su nemei takov s i r o r ^ 2^  У ?ivotQ HermanD g»aaovitoga festungu jód glasovit-
»merikansku vojsku nadvladali na englez mam 8ta™ e i  j j í ? } ;  *Ah! *akaj 1 1& ne' ,neei «Povednik. VeC как jeden me«»: je 
kirn frontu i od njih 190 vojnikov i 25 ma- 8 doma?« tomu, da je Kuzmanek iz ealostnoga rpb-
4inastih puäkah odzeli. 1 cigan vu flatoru je arefen ako ima 8lva- 8de J« léta bil, dimo doäel. Od poU

Nemäki veliki tajni Stuki au do vetda 8lare8e; Jer 00 äator mu )« d°m. tarn ae [»“  Iе vec bit pred aoldaCkim sudo pred
v0 Ранги 354 oaobah vmorili i oranili. Iz- anarod"- v .“>*">vmira, a otec i mati. ako ko»'m "  »e ‘ak eC‘et' d!  £  od. kral*a od- 
,n , “ ' ih ie 118 mrtvih i 23G oranienih 8U 1 c,gan,> 'P&k su m“ stareäi! mah vekSo äariu dobil. Lehko, da joä veil-

Ш U "  'Г  K U . »M «, d . -  i. m k l ta t, g , . * “ * “ k‘  ‘e m M ‘ ”
Ceju kuglje na glavni varaä Francuzke. ako ie nesreCen, pak da vi samo trpite änjim J

Iz Berlins )avijut da su englezi, Iran* ZQajle> da svaki sam najveC trpi pod svojom sdavnja sem znal, véli Kuzma-
Cuzi i portugáléi od 21 ga marciuda gda se nesreCom. Zakaj je veC jenkrat v 2ivota tak nek». kakva balost je postala po céli monar- 
je nemäka navala poCela, izgubili so: 117 jedni trpiju i muCijU ее, как Crvi, a jedni kad i.e *апеиа^а 8*аа doflel, da je Pr~ 
ieier zarobljenikov i 1550 Stukov. váivaju sva dobra zemeljska. To jesudbina! zemi®i kapitoléral. To ja i sam naravno tali
J ________  NiSCe si nemre sudbinu sam zebrati jer on* mislim Störn J« ialostnefli bil ov glas, jerbo

da bi svi bili grófi i bogataäi, — a jako ‘2пвпа^а i« doöel. NiöCi je né mal, kakov
B re z  s ta re á o v . ma*° n’SCe neb* sam ra(  ̂ ^Pe*- ßd® va fe8tunß°-

je veö sudjeno jednim dobro, a drugim zlo, Razmi se, da mi smo vec to jako do>
Je li ste vidli malu ftiCicu. gda iz gnje- zato ipak znajte, da oni siromaki koji ne- bro znali, kaj nas Ceka, znalo je soldaCko 

zda opadne, da nemre nazaj, pa stareáe ne maju stareáe, ni doma, da su i ono ljudi, zapovednietvo, znal je i sam kralj, kojemu 
najde veC? Ste Culi как te tu2no cvrCi? — koji su prisiljeni, da se prebijaju od nemila smo iskrenim telegramom za vremena pre- 
plaöe,se za svoj domom, za svoju gojezdu. do netraga, da i oni imaju srea, da su vam javili, как stojimo. Da su to itak né na glas 
Ali najde se i druga stareSa ftíca, pak ju braCa po Bogu! Pak zato imajte bar tuliko dali narodu, tomu je vide zrokov najpred! 
sobom zeme к svojim mladim v svoje gnje- smiíovanja S njim, как imaju itiCice . med pak to, da mi smo jod se za ufali i mislili 
zdo i zameni mu stareSe i dom как more sobom! smo, da bude se sve drugaC dogodilo. Na
Так fticice! A ljudi? Stridóvár Drusko S tefanija , lo 8mo zato né raCanali, da nas odavuna

Gdo bi izbrojil svu onu malu deCicu, _______  budo oslobodili i neprijatelja pretirali, neg
koja su i joS büdu sad v boju ostala brez -  - .“ Л * ? 0 ra?ttnf H’ da ruako8a rioka
atareäov. brez doma? А как malo je od te Z a d n ji (Jani YU P rz e m y s lu . Jj*1* 1Ьоов0Т°я|1 f«'
deCice, koja su sreCna, da se najde za njih J J сш3? 22’«a 88 Je moralo prehit.t«, как bude
duda s sreem, как imaju fticice?! A druga? Ravno pred tremi létmi jednoga dana da“ Iе .8̂ aki t  ovek zadnjo drobticu po- 
Znate vi za sudbinu takSne dece? Ne! Samo mareijod meseca, iznenada je doSel jeden Jel> kaJ IеJ 08 im81» veiim, zadnje drobtice 
on zna, koj nigdar nije poznoval doma, koj glas, morebiti naj tuíneái vu célim svétnim jerbo ov dan proti veCero veC je niSCi je* 
nigdar nije próbál kaj su otec, mali. N.g boju, zasékel se je namvusrdee, skup nam de.ndfalaCec шСв8а né ,тв1’ ka» Ы VQ V08lft 
dar mu nije bilo sudjeno 2iveti v krugu je stisnul guta, suze nam je spredal iz oCima 1 e
svojih slaredov. bratov, sestrih. Kaj pojmi Taj Zalosten glas pak je to bil Przemysl je VeC pred dvemi meseci bi nam stroflek 

! on sve to, koji je od Boga i naravi obdel- propal, moral je kapitulérati. Za Przcmysla bil zmenjkal, ako bi redovite porcije bili 
jen ze svoj dobroti. Navék siguren, da se svi skup smo tak mislili, da néga je moCi dobavlall, ali mi emo veC decembra meseca; 
brine za njega bri2na mati i marljivi otec prevzeti od potlam как su rusi prviC^ga stienuli remena в jednom luknjicum i to

bude nadalje, i gda bude poCel neprijatelj morala popustiti nazad i tak sem shromak 
I s t in i ta  s e n ja , te ä k a  ra n a !  napiojati svoje eile? bil joä z&robleni i odpelani и daleku Rusiju

, bű je Ijepi topel letni den i ja sem se Bd sem par dana ne daleko od fronte 
Bilo je to 1916-ga leta 10-ga januara ^  д -е m ái3dekungu i vu tim sem и jednom ruskom flpitalju, za kője mesto 

kad sem po dragi put iáéi ua severno ^вЯ|>етя! ÍAr m  mi oCi bne trudne. Na fito aiti neznam, как se zove, jer sem bil jako 
frontu ili na Rusko bojno polje, na kojega ^  m- Г  ' dmah na zasenjalo. da je slab. A odnoí sem bii opeiani. и Moekvu,
mi je dobro poznati onaj put, oni varoái & jet gtara Cerka doá|a lam k meni g(je sem bil samo dva dana, a iz Moskve 
i okolice, od kojih je gosp. Hrusóczy E. spi- menőm vu dekungu postoji. A onaj eu me odpelali и Saratov, gde sem bil se-
sal vu Medjimurski kolendar. Câ  feano da )Q jed0D rU3 beíal po dekungu dem mjeseci, odkud su me opet odpelali

Samo ja sem ostal vu Vladimiru Vol* j mo;u ^er s puákom tresnul v glavu, tak vu Kazan varos, gde sem bil tri mjesece, l
binyskym, t. j. vu Volhinski okolici, ne da- da ;e 0dmah dőli opal i sva bila vu krvi. tzm зи me spisali na komiSiji vu transport, 
leim пн Kii mm Rpaiment kakti csererokant, odkud sem se vozil svo- #
i gde sem se onefflest mieseci borii svojimi Nal° 9e ía odmah 1 premiö jimií drugl opet nad Moekvu i Petrograd
paidaái nrntiv 1 й тяп я  milp naSe domovine lávám svoju senju, koju sem odmah i svo- Ceg gved8ku i NemaCku, nazad u svoju 
Maavaraket Г г1р рш i yadobil teöku ranu iim P»jdaSom pripovedal, i rekel sem da т ци Domovinu, za koju sem toliko pretrpet

A to je bilo 1916 -ga leta 28 ga juliuäa, ) tQ bi,Q j gda :e naäega magjarskog naroda. 1 makar sem
k«d je vu jutro ob äesli vuri rue poCel s nezn ’ 8 g ̂  prebudil tuien postal bes obedv^u nogab, sato sem
«uki ofenzivati, i как se veC svaki siromak doielelo samo, sem se svaki dan molil. SveviTojeg& neka ae mi
Mlaat prevCi, koj je duie vremena na frontr «  m  Í  ge oko,J ali drugoga ne- smiluje i podeli iudjeno »dravlje, da budem
Так sem i ja veC bit vuCen onomu ortikanju zada dya pajdase< koji 8U mr[vi joS jeden put dopelani u avoj mileni kraj! . . . .

treskavici granata, jer aem od mozgósita , , J zemlica! A ja Iz kojega sem negda veaelo popéval
как ,e zapocel taj straäni svetsk. boj navek kr«J meneJeM . . ^  ^  pQ ш  em idei na bojno polje, svojimi pajdaSl»
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тойшт viáeput unó morali napra vili. Sto leni vojoiki joá i zadnje dane alavno au na- zemijo, как ee ondi p  Zivelo tu vám api. 
natdoaet ieaer Íjadatva amo morali hraniti. sat abili ruake ftturme i juriäe, devetnajs- sano bu. Kri2evskoga leuua v jfcsen to 
K n ie  amo klali i to popriliki dvajeti jedno toga marciuäa pák e l joá jedenput slavno pnpctilo, v meaecn septembru dana vu 
ioeero konlov emo pojeli. Marciufla prve da- vojuvali, kad smo ruskoga fronta steli predli. setim bilo, 2uhko tu2en jesem iäel vu tudja 
na po velikim éparanjo i atradanja doflel Zadnjemo juriáu to je bi! cilj, da ruse suftanstvo. Viäe Ijudi паз je puiem skup pe.
|e kriftiä: Ijadatvo samo jako äteäka smo za hrbet dobimo i stem napomoß budemo Sice lälo, morele vi znat» domaj, da je hudo 
mogli poneCtm hraniti. Slabeäi au pomrli onomn fleregu, koj je vu Kárpáti vojuval, bilo а как рак vn ruski zemlji v noci 
takü pák au odnemogli. Né aamo s nepri- drugoC pak to, da ruskoga fronta predere* spavalu. Так da moje tu2no srce svaku noc 
lateljom au Ijudi imali poala, neg i jako te- mo i vun zidemo iz kola. Proti iehodu smo plakalo, za to da sem tu2en ovak, v noci
Шо delo an morali prenaäati, kad smo ko- probali vun vujti, jerbo sem misül, da tarn zdihaval: Bog zna, gda al nigdar viäe do
aje apojeli. Ktomu pak ekorom céti Sereg je naj slabeäi ruski front, pak i to sem zn^i ma bum pohaja!. Za lem у ruskoj zemlji 
etareSih vojnikov je stal, koji au ekorom avi da rusi tarn imaju nezmerno vnogo stroäka potlam mi prez posla bili, jako au паз ca 
often jeni bili i viäe decah imali doma. Od na skuplenoga. Ali rusi au dobro bili lam komandi a ribami hranili, po tóm tretji m?. 
gUda vnogo jih je pomrlo zadnje dane. prepravleni Lehko, da sn nam prijeli äte- sec jesmo vu delo mi stali, vi kieve veö hör* 
Breze emo sposekli, te smo semleli i stoga roga radio teiegr&ma. Morali smo nazat vu vatov nadelo zebrali. Onda z te fabrickeje* 
smo kroba pekli, da barem s neßim se je festung se potegnoti i aikaj drugo smo veC smo dimo cdpisali, da domari itak morti z*
пари nil zaljudec. Zadnje dane javili su mi nö znali, как predati se. To sem predi po nas budu znali. Zeno drage ovde Cujte cU
dв vuni pred ruskami ätelungi repa raste, iskrenim telegramo prejavil kralju. Zatem amo mi na svetu, ako Hetek naä bu doäel
PonoCi sem posla! jedno ekspediciju. Ljudi sem zapovedal, da sve se mora vuniStiti, v naäu domovina, i ako ga budte 2ene vu 
so se vu bélé platte zamotali, da je nebi kaj vrédnost ima. Stuke sve smo spotrli. гике prijele, nutri bade tak pisaoo budte
rusi spazili, ali kola su ru2da i ruei ьи s Zatem sem rusom dsl na glas, da se pre se plakale. Od gransta, puäke. kugle 2ivi j*
elektriénim lampaäom célo okolicu posvétili dam. Так sem dosel ja i stopetdeset jezer smo ostaü, all как daleko v ruaku zemi,u
i poCeli su pucati na ekspediciju, koja je vojnictva vu rusko lobsUo. nas tirali. Öve réői jesu doäle, v malo Me*
is pol metra glibokoga anega ätela nekaj cu- ---------- djimurje, na te célih Sest mesecov doäel od*
korice poskupati. Drugi den vnoCi sem jed* 7arnhliA nilz  vu* R neiíí govor je. kada smo ga mi prijeli* vu ti ru«
noga cuga poslal, koj je cisto stiha doäel Ä druu ijeu iK  vu a u b iji. gki zemjjl srce svakom je odmeklo, bilo I
na zemlju i strahovitnom mukum su vnogo Mediimurskum ljutbtvu budem vezda nam Iе le2i’ Jen dru8omu ovafe i^mo, v 
cukorice skopali i dimo dopelaü. Jeden, dva :a govorj| ^ak sem tü2en v ruskoj zemlji Ruäkoi g°vori,i: itak domaj za nas znadu 
daoa smo upet imali jesli. On dan, kad je dve ,eü s’prevod:l, áelel ja sem 2iv, zdrav к kud bumo hodili Zato, da 9U v liato bilo
baka zadnjo drobtioicu pobral, iz tőrbe, ргёк vama cazad dojti z ove tu2ne velke voj„e napisano reCi, svaki od vas moii Boga dimo
sem dal festunga rusom. malo govorjii budte iäli. Pdzite r:a adres 2j ne как bidte
я ie bil tomu zrok da je tak Ako budem si raCunal ja svoje iivlenje, Pisa,,e- banovka vam se zove mesto. bndte
Setno sfalil stroäek vu festungo r- p|akati se bude ,reba na moje lrplenje Mi znale nakovertu spoda piäte, dmamitn. ia-

Kad su ruse prviß pregnali od festunga lostiv.ni Bo2e dragi nakaj si me stvoril, kud vo^’ üstek nebu iäel, kol med drugi
céioga äerega, koj je za rusima iäel iz fee- siromak vu ti vojoi posvétu sem hodil bil
tunga smo morali hraniti, jerbo za äeregom sem na tem gyétu miren v prveäiin äivlenju Mi tu v ruski zemlji svak den Boga 
né su mogli tak fletno stroäka dobavlat). jjU(jj ki ste domaj stali, Cujte me v trplenju se molirno, naj bu prama nami dober, 2»vem
Äusi kad su rel rérali, sve moste su spotrli Na kratkorna vam tak reCera, как sem zdo dojti dimo, da bi vas tak mog!i 2»ve zdrave
I dokiam su naäi pionéri spopravili moste ma diáéi, nigdar nikaj dobra nisem na tóm s deccm najtí, kak smo 2ive vas stajli iz
néje bilo moCi mkaj za äeregom voziti. Hin- Svétu videl. Kud sem sve puliival tu2en, i deCicom lani. S Bogom polje, gore budte i
dermorg spod Varäove nazat je moral üdí peáice hodil, 2oni deci i vam svfrna tu bu- logi zeleni, dck ne dojdem ja vam dimo 
ju poteCi i poleg toga i mi smo morali na- dem govoril. Samo ako bute mogli ovu raz nebudte veseli. ßveto Trojstvo s vami domu
zat se potegnuti. Medtem toga né samo vu raeti, kulko jeden denes clovek, mora pre i s deCicom budi, On пая siromaáke ovdi v
Testungo slanujüée smo morali hraniti, neg trpeti. Prvic mene je dopalo erez karpatske Ruskoj blagoslovi. Zena deca moja skonCam 
i céloga äerega, vlak pak su né mogli tuliko g0re> jam sem za^ej ^rv jejati za sve Me- ovo govorenje, daj nam dragi Bo2e svima 
tiazat na voztti. djimurje, od onnd sem vojuva! erez célujduáno zveliöenje. Sveti kri2 prekri2i va3 sve

To je bil najvekäi zrok, da je Prze godinu как se itak pripetilo jenput s me jve pri vaáem átanu a nas sirornake ovde
misl tragiCno propal. Jerbo to svaki zna, da nőm v boju, kada jenput smo deráali iz ru- v Ruskoj vu su2anjstvu. Medjimurskomu
festung nigdar nebi bil rusom doáel vu ru- sima bója on den jako oslabila, moja kom j narodu prvie sem rezloill, как sem v rus-
ke, ako nas glad neprelada. Sgladom strap panija. Mogli jesu mene vzeti vu tu ru9kujkoj zemlji tuáen svoje dane brojil, za par

80 s7.a 8oraJ®ői> Karanu su bili uaái gosp. doktori, koji so; A ja duőo na daleko,
Dodija robstvo'"’! lju V n ev o íja , 8e b e p ,° b r in u li za iia e  Jedei1 E zred o rv o ä  je; 0 d  tebe 5em oddeljen
Junak se diüe na narod svoj! 8Vakl dan  ,Sel n VaraS 1 I i™ P'«C i .na- „ 4 . . , _

J kupil je sira, Inka i jajci za one peneze, , e. ' ,ak 9®'n PretrPel híala B’8U ™lik?
Bee sloge braőo dosta je bilo, a kojimi nas Crleni кг Лpodupira äiromaSne !e9koCe ! bo!l’ ,"e saBic Is- ima nss dí9"'
Dosta je dnäman uvredio nas! ratQe zaroblenike. 1 tak nam je tai rosd ko,, smo se od P0ÍPtka rata borili Prot,v
P j e v Í  sloinoe.8“ auTeden glas doklor 2otem Pov« aval Rusko rnenaZ, na " ' K J “ . mile пят Domovine naáe, 1 как

n jeden glas. zato niti так . menaä nemorem poäpotati 8vakl ,‘"к ' )a ^  a« ‘<“Sko reshajal avojim
Za lebe Junak krvcu prelevam. da nebi bilo doati i vredu Zito je svaki тш т1 1 dra8lm- a ioS svojom peterom dje-
Za tebe ginem, za te vnmrem. toliko dobil, da je lehko pojel I makar smo C°m’ k°;l SU hvala Bogu svi 2ivi ' zdravlч 8Vaki druß' den dobili kiselo zelje a bur- 8вт° dosti &labi za del° ' koía su me 8UZ:s b gom mi rode, ja sada .dem, gundjom. a avaku aredu i petek smo dobili n,ml 0C,ma 8Pr,iVaiala d*or8 . kad
Duämanska rnka pali i rnäi gulaS od ynih rib. k<>je su preoatale od rusko j  Üi. kakti ?‘ari néPfökel®
Vu ogenj piám ti selo i grad. japanskoga rata! pak smo zato veselo mogli P°, V0'niCku zaPOV|ed, a drugo moral iti

^ Sunaäce 2arko к zapadu se kloni, popevati svaki dm poslje menaäe jednu1P - duänoßa spoznanje, jer sem poloáio
Ne6e da gleda táj golomi jadi pjesmu koja glasi: prisegu vjernosti za Kralja! si Domovinu

Magjarsku, 2a koju sem alduval svoje zlato
Protiv duämana dignimo sable, bi ove ruáte male. zdravl je!
Kaäte duämanu, kaite Sto smo mi? bol srea moga znale? >• . , . .
Da smo mi BraC% Magjarskoga roda, P1̂ ale bi suzu koju, . A,J ne^alljn zato, makar sem tak postal
Zivio пай Kralj 2ivili mi! Da utjeSe tugu moju. bogec, bez obedveh nogah i veC nesposaben

. za svako delo, jer sem hvala Bogu toliko
А как je bilo vu Rusiji? znam dabi Jer^em^u díiPknm^0’ • zasluäil, da sö mi djeca joä niti filira ne

i otom átéli malo Cuti? Meni je doduäe ne Samo jedna dobro znade3’ dobila (hadisegélyt) in patne podpore.
bilo najhuje, jest istina boli sem trpel Ka za шепот tuguje! *
velike, ali s menőm su Ruski sanileci i v Fitz Erno
yertari dobro podstupali. U Saralovu i vu ^ tra ^  mi ranom T aTn’ invalidu ovanut krasam imenden! —________

ü k .

Ciáktofnya, 1918. 28-gж apriliofta__________________ »MEDJIMURJE«___________________________________ broj,j7̂



M tkih tjednov bodte dalje vi éitali как se 
w\ svi tu2oi dimo, a Roaije pelali.

Vd Rudji Androcsecz Iván zarobjjenik
% íz Muracsinyá.

s v a k o ja Ck e  novosti.
Kaj povédaju, koji dimo dojdeju.

postuvati moramo one, koji su harcuvali 
U domovinu i medtem toga vu rusko rob- 
sto su opali. Lépő je posluSati, kaj eve znajn 
povedati, kaj sve su vidii vu veliki Rusiji.

— Ob, dobro je doma biti — povéda 
jaden houvéd. Nemorem dosta zahv&liti Bo­
ga, da mi je to dopustil joájedenput videti 
moju domavinu, moju rodjeno mesto* moju 
mater, 2enu j drobno deéicu. Sad se véé 
nikaj nestaram, ako me opet poáleju na 
bojno poije. 1 ja sem du2en svoji domovini 
svojem divlenjom, ako pák nevoten dojdem 
dimo, zn&m da me nisei nebude zametavai 
i nisei me nebude zapusti)

PoCel sem povédati, da niti doma je 
nő sve tak, как bi moralo biti, doma ga ta- 
kodjer dosta brige i nevole.

— Ja se nadtém nikaj ne eudim, véli 
honvéd, onda bi se Cudil, ako doma nikomu 
niti jeden las se nebi svugool. Vre se to 
sve popravi, kad red dojde na to. Kakvo 
zlo je prinas, proti onomu. koj je denes vu 
Rusiji?

Zatem mi je povedal, kaj sve je vide), 
doklam se je prék velike Rusije dotukel. 
Néga tam nikakvoga reda, nikakvoga zakona 
Tam niSCi ne déla, niSCi nikoga neposluhne. 
зато kradeju, robiju, koleju se na eve strani. 
Ktomu pák táj pekfenski poloáaj 2a stobodu 
zoveju tam, gde nikomu je né segurno Viv­
ienje. Dívja 2ivina 2ivi tak po Sumi.

— Ja tak znam, véli naS honvéd, da 
зато bedako je slobodno sve tak delati, 
как sam hoCe, doklam ga ne svedeju. Cisto 
drugo je naSa sloboSeina, gde vu mini 2ivi 
sused, kre suseda

Так se spominaju. koji dimo dojdeju 
iz velike Rusije, gde eu nekoji na léta bili 
zarobleui. Veselo nam je, da su dimo doSli 
i Bog daj, da skim predi joS i oni dojdeju, 
корт je priiika né posludiia, da bi veC do* 
máj bili. Bog je donesi?

Sto je itel tabora. Jedne glasovitoe
ruske novioe su pisale, Sto je Stet tabora i 
как su se ktomu pripravlali Ruske novine 
od toga ovak piseju :

1914 ga leta februara 21 ga, dakle pet 
mesecov pred laborom, tajna sednica je bila 
vu Szentpétarvaru, na kojoj su piama nap- 
ravili, как budo KonStantinapolja od turCina 
prevzeli. Na ovi sednici su zrekli, da to за­
т о  tak moreju napraviti ako céioga svéta 
sbuniju, tojest ako jeden svőtni boj se poéné. 
Sbog toga napré su odredili, kaj bude mo­
rale Romanija, Bulgarija, Srbija, GrCka, de­
lati. Od ove sednice zapisnika su II MikloS 
caru poslali, da ga potvrdi Car je na za 
pianik sledeée rééi napiaal: »Sve potvrdim, 
kaj Bte odredili.« Dakle iz toga sad more 
avét znati, da ruski kormán sdavnja se je 
ktomu prepravlal, da svéta sbuni за то  sbog 
toga, da negdaSnjo 2eiu si sverSi, skojom 
je KonStantinapolja 3te! pogulnuti. Sbog toga 
je moralo milljun i milljun naroda krv 
preljali.

Csáktornya, 1918. 28-ga apriliuda »MEDJIMURJE«

KAJ JE NOVOGa ?

List iz öehske zemlje.
Ve ti Ültek piSem z dalke. <e$ke zemlje,
Zlato sree moje sad sluSaj ti menő.
Kajti bum sad pisai na papér zeleni,
Zelim ga postati grlici Ijobleni.
Ah Boáé lubleni, troje sem stvorenje.
Ti si mej odredil junaőko áivljenje.
Vu kojem ja vehnem как cvétja bez rose,
II zelena trava, kad ju véé pokose.
Nit mi tuáno sree nigdi пета mira,
Neg si zemem v ruke pero i papéra 
I sad ja vu sreu vnogo leái diSem.
Prém kad svojoj dragoj ov listek napiSem 
Sad ti piäem draga Usteka ovoga,
I na pomoé zovem gospodina Boga.
Ovo su ti rééi iz srea mojega,
Ako je joS sééa§ na goluba svoga.
Vec lét mi je preSlo, как ja krajja sluZim,
JoS nömam nikoga komu si pretuiim.
Nigdo mi na svétu nemore pomoéi,
AU pravi vojnik joS suze netoöi.
Neg vu ruke vzeme puSku i b^jneto,
Skem ja ved harcujem sada Strto leto.
PuSkicu si denem ja na desno rame.
Draga golubica najzabiti za me.
Bajneto pak noäim ja iz léve strani.
Z njom se svaki vojnik do zadnjega brani.
Na hrptu pak nosim ja imanje svoje.
Koje mi rezrosi tuáno célomoje.
Так idemo sada v dekunge poéivat,
I to bojnopolje Se krvjom polövat,
Kada smo si seli na érnu maäinu,
S áalostjom stavljamo naSu domovinu.
Svaki junak ima tuge v svojem sreu.
Ar si premiäljava za evu grUéicu.
Koju sem si stavil v malern Medjimurju,
Tvoj mili harctge na tem bojnompolju,
To te idem branit, kaj bu5 mirno spala.
Listek ti bum pisaJ, kaj buö za me zvala.
Ja bum vu dekungu dan i nőé stannval.
Tarn se bum ja za te navéke zmisljuval.
Kak god budu Stuki py£éali.granate,
Me junaőko sree kucalo bu za te.
Daßlo mi je v pamet zlato sree moje, *
Gde sem zadnjié stavil railo télo tvoje.
Pri putnemi vrati tuána si mi stala,
Moral sem ja zdoma, ti si dobro znala.
Podal. sem ti ruku izpod srea svoga.
Da ti z rata dojdem, moU viSnjeg Boga.
A ja sad putujem na to bojnopolje 
Gde vojni к vojnika s bajonetom kolje.
Véé cetiri dane i pet temnih nőéi,

‘ Как tvoj mili dragi néje stisnul óéi.
Nemrem ja zaspati éase nit minute,
Kaj se nebi zmislil zlato sree za te.
Drugaé nemrem spunit po áeljenje moje.
Kak da о vaj listek poSlem v Medjimurje, 
Postuvanom drustvu novín medjimurski.
Svi se zahvaümo koji smo vu vojsk),
Naj to prepiäeju vu svoje novine,
Da majke éitaju za sve dobre sine.

Na maráu B runecz Is tv án  vojnik
iz Muravida.

— ftn n ek a  WU garda je vu Han-
tusa ruske Cete obkolila i nje navalila. Jezer 
zarobijenikov je garda vlovila i jedenajst 
kanonov zaplienita.

— ftnneku  érlenu gardu eu zbilí
Finske Cete generala Mannerheima su ápri­
lisa 5 ga v nőéi Tammarforst mesto osvo- 
jile. Pred Tammerforstom je béla garda osem 
jezer zarobijenikov vlovila.

— fVancuzi eu epraznilf 6 oíeeon 
varaSa. Francuzi su Soisaon varasa spraz- 
nili, jer nemei varaáa bombarderaju.

— P o incare  na fron tu . Poincaré fran- 
cuzki predsednik je vetomane pobodil 
trancuzkoga fronta.

^íeercda. V Nyíregyházi poleg elektriéne 
labrike je jeden eug kola Daniela Pavla 
gazde odbil. Daniel je pod lokomotív doSei, 
koj ga je na smrt zgazil. 2 ena njegva koja

je krej njega sedela je v jarek baknala t 
oraoila aa. Istraga je aetanovUa, da trampe 
kad je cug doflel, o* ea bile dole paKene.

— © d l eto jt cudovftni é tű k ?  Ггап-
can  su véé naSli ono mesto, gde nemflki 
Cudoviti Stuk stoji, s kojega tak daleko mo­
re ju nemei strélati. Stuk je vu jednim tu- 
netlu skrit, koj, tune) blizo jedne бите leit 
Da nemei streliti hoéeju, Stuka is tanoda 
van rivaju. Tunnelia au lani vu auguetudu 
hapili zidati.

— üjcdfnjcnjc. Is Jaaey (Romania) 
varasa javijn, da je besearabiski за bor i íre­
kéi, da se Beeearabija & Rumunjskom nje- 
dinjala bnde.

— N otarfjuéov п ар а сф . V Toron-
talszentjánosu je vetomane v nőéi nődét 
érez obiok Demkó Géza notariuda stretiL 
Notarijufla koj je vu postelji le2al; je kuglja 
oranila. Cinitelj je pobegnul. Za dneve se 
je saznalo, da je na notarijuSa nekSi uk- 
ranski zarobljenik strelil na to eu njega 
Miksa Vazul i Tomity Janód nagovarati 
koji su notarijudu véé zdavnja neprijatelji 
bili.

— Kraljcv dar. Karoly magjaraki kralj 
je pogoreicom Baktüttös (Zalavarmegjija) ob- 
éine petjezer korun daruval.

— Berlinek! vcliftl poetan lk  p ri 
kralju. Károly kralj, koj je aprila 17-ga v 
jutro doSei iz Budapesta v Baden, jód pred 
poldan je na izpitivanju prijel herceg Ho­
henlohe berlinskoga velikoga poslenika. NeS- 
tere novine javile su, da se bude herceg 
Hohenlohe zahvalil, ali ni je istina.

— f4apreduvanjc na fWuncuzkfm bo f- 
nom  polju. NaSi vérni savezniki, nemei, 
dan na dan lépő i sigurno n&preduvaju na 
boj nőm polju i tirajo pred njim englesa i 
francuza. Vetomane na ypernim fronta su 
nemei Poelkapelle, L&ngemarck i Zonnebek 
mesta osvojili. Ima Hindenburg general brigu 
na to, da se nádi neprijatelji nemreju po- 
éinuti, nek je tira, как samo more.

— R azoruáanc ruekc ra tne  la d ja  
Aprila 10-ga su najveé ruske ratne ladja 
oetavile Helsingforsa. Drugi dén su ladje ч 
Kronstadt doplivale. Nekoje ladje su jód vu 
Helsingtorsu ostale öve su né mogli otpre- 
miti i tak su je razoru2ali.

— Cctrdcoctjczcr nemeov vu f in n é -
kom . 1 Fmskoj vladi su oemci na pomoé 
idli. 40 jezer nemeov je doSlo vu FinSku a 
véé как 100 dtuki i 2 jezer madinaetimi 
puökami.

— Crlena garda je ogradjena. iz
Stocsholma javiju, da je érien* garda Salo 
Systag Rilhiameki i Lahtis mesta zgubila 
Némáké Cete su se sjedinili 8 tak, da ее je 
vezda jedna stran Finneké od buntarah os* 
lobodila. Crlenu gardu su pri Tvijala meetu 
célo ogradili.

_______________________ bn* I«

Pesem áelne buduönosti.
Zakaj mi je mladost i jóé lépa dóba'?
A ja áivet moram áalostno do groba.
Dókáé bi se mogel v sreu veseliti,
Tugu. áalost imam, véé bu Stiri leti.

étirnajstoga leta áivot se moj krenul,
Gda sem z doma na put vu tábor se génül 
Od potlam mi sree áalostnu tuguje,
I za rodjeni kraj navék se emiSloje.

Kud gad sem se muéilj gore i planine,
Kője sem ja prefiel sume i nizine,
Ruskoga orsaga nesretnu Srbjju,
I neplodnu zemtju célú Albaniju.



BU sem V tnö boju т granati, srapneU, $М М М М М М М М М М М М М М М М М &  Ш 1 1 1 1  Г  Т Г С Г Е У П  I  A l i i

nrncc I ciiciF7ÄLADÍIK * ILH> F* TltFENBACH,Djfbi mene straSB* smrti oslobödll. КгМГЧ L l l l l  l l l/ l l l l l l  ГНП Skladlite na »ellko auatr. I njemacklh
ад nej moje mlado i joB zdrava télo, H Ű L Ő  ÖL V L D L L У IIП 1 UH w orn .«  kemléko-tehnlíklh pro.zvodnj,
Vu tudjem orsagu nebi poginulo. n a g y  v á l a s z t é k -  Osijek I. (Slavonija.)
Tak sem imel sreöe jo36e l\r ostati, , . A. . _
I v Magjarski orsag sreónu dopelati. b a n  k a p h a t o k  . P r e p o r u c a :

t u t i i " 5 S Ä  FISCHEL F Í L Í P  (STB1USZ SANBOB) - - » « Г  -
Koma ja zadosti nemrem naplatiti, könyv-és papikeres- terpentinersatza,
Da po zdravih nogah jofi morém hoditi, .. kedésében :: kolomaza, vaselina.
Sad joS to je odvig velka moja 2elja, C S Á K T O R N Y A . lakova, bója,
Koja mene navék vu rodjen kraj pela. ,авШа ZÄ cipe,ef
Gde sem ja ostavil dragu svu majiicu, (voska za postolare, boje
I povoljp^svoju milu pajdafiicu. ----- ------------------------------ -------------------------- sve vr8t| za bojadleanje

I takojSe mojeg dobroga japeka, I U I ä ä - ä ä *  sukna i dr. u tu etruku
I sestricu moju ko me teäka бека. | y |  spadajuóe vretl robe.
Pre vnoge Pájdage, rodbinu ostalo, 7 Cilenlk Saliern na zahtievl
Svako déle malo ko me je poznalo. ШШЯШШШШШШШШЖ

I par r66i s vami opet govoriti. Tetőcserepet ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦♦ I
S f j i S Ä Ä l S S b ,  111 Egy használt, de jó karban levő

ajánl a z o n n a li szállításra vagontetelekben ,  # - r

I za kője se bum navéke ẑmigljaval, B E R G S T E I N  P Á L  | 1М||Е№2ЕшЕ111| IZa biti vas nemrem nikod za mgdara, x _ 4 f  ¥ M  И1ЫШ1Ри1н11 M ljj
Ói bum moral sluíit jogőe pet lét cara. koszén, faszén és építkezési anyagnagy e- , , , . . .

reskedő m egvételre kerestetik . — Cím a
Sve vu ime Bo2e, moram pretrpeti, c7hmrűthely Lr nMakar vu mladosti mi bude vu mréti. SZOMBATHELY.  ̂ i_2 K ia a O n l v a t a iD a n .
Jog se preporuőam v JezuSevo ime 4 A A 4 é é é 4 é 4 é é é é é é é 4
Da v svakaj nevolji v milogéu me prime. v
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j iparos és kereskedő alfífizstnink пйу|й̂ 7йкя
Borkereskedő : Férfi szabó: Órás- és é k s z e r é s z : Keimen Imre Csáktornya

Mayer Károly Csáktornya Wácsics Ignác Csáktornya Pollik Bernit Varaldin Deutsch Zsigmond Csáktornya
Schlesinger Mór Csáktornya

^Börkereskedő : Füezerkereekedée: Szállító ée deszkakereskedö: B.gol. István vendígieje
■ayer TestYérek Csáktornya Mayercsák BéU (kőszén, Löbl Mór és Fia Csáktornya >A vasúthoz« Csáktornya

Singer Sa]amon Kisszabadk*
Borbély és fodrász : Szövetkezet* raktára Csáktornya U r:- és n ö id iv a t, játék- és Sőjtöry János Drávanagyfalo

S í f tS ia * ? 1* "  Csáktornya Gráner Testvérek Csáktornya díszműáru : Novák József Drávanagyfslu
Y Stráhia Testvérek Csáktornya Kelemen Béla Csáktornya Deutsch Adolf, nagyv. Drávavásárhely

Leitmann Bálint Szentilona
c ip é s z :  K á v é h á z : V a a k e ra a k a d é a :  Banmback K™ő Szentiloni

Kelemen Sándor, férfi és női cipéaz D л . ,  „ .  , r  .. . Károly utóda тлпл- Ráĉ kani*«»Csáktomva városház énület Prfickler K. Zrínyi kávéhaza Csáktornya Binder Károly Caáktornva Deiner J^nos
* 1  ̂ Földes Mór Royal k&véháza Csáktornya * vegyeskereskedée, Petánczi savftI’,Tuy*

Deutsch Jenő Csáktornya központi raktár é» szállítási vallaiai
Divatáru ház : в У?,П0^ ? ,С?к : Ä Hódosi Vi)mv>s déli vasúti

Liszt és Brodnyitk Stridóvár K ö té lg y á r tó : Prückler Károly Csáktornya vendéglős Csáktornya
Petric. Ighic Csáktornya ' í * * * 1 “ “* C.Aktnmya gfh G ,  C.iktoroT* ;

6 Hencsey Gábor Csáktornya y Zrinyikülváro» [
Fényképész: Antonovics Józaef Csáktornya e „ „ „  IJt Knt0T

US. Kovács István Csáktornya M é sz á ro s . Budai József Csáktornya Stefics Rezső vasúti vendéglős Koto
Antonovics József Csáktornya Horváth Mihály (Fehér

galamb) Csáktornya
Deutsch Jenő Csáktornya

Nyomatott Fiechel Fülöp (Strauei Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán
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